
ਕਬੀਰੁ ॥ ਮਾਰੂ ॥ 
Kabeer, Maaroo: 

ਰਾਮੁ ਸਿਮਰੁ ਩ਛੁਤਾਸਿਗਾ ਮਨ ॥ 
Meditate in remembrance on the Lord, or else you will regret it in the end, O 
mind. 

਩ਾ਩ੀ ਜੀਅਰਾ ਲ੅ਭੁ ਕਰਤੁ ਿ੄ ਆਜੁ ਕਾਸਲ ਉਸਿ ਜਾਸਿਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O sinful soul, you act in greed, but today or tomorrow, you will have to get up 
and leave. ||1||Pause|| 

ਲਾਲਚ ਲਾਗ੃ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਮਾਇਆ ਭਰਮ ਭੁਲਾਸਿਗਾ ॥ 
Clinging to greed, you have wasted your life, deluded in the doubt of Maya. 

ਧਨ ਜ੅ਬਨ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜ੄ ਕਾਗਦ ਸਜਉ ਗਸਲ ਜਾਸਿਗਾ ॥੧॥ 
Do not take pride in your wealth and youth; you shall crumble apart like dry 
paper. ||1|| 

ਜਉ ਜਮੁ ਆਇ ਕ੃ਿ ਗਸਿ ਩ਟਕ੄ ਤਾ ਸਦਨ ਸਕਛੁ ਨ ਬਿਾਸਿਗਾ ॥ 
When the Messenger of Death comes and grabs you by the hair, and knocks 
you down, on that day, you shall be powerless. 

ਸਿਮਰਨੁ ਭਜਨੁ ਦਇਆ ਨਿੀ ਕੀਨੀ ਤਉ ਮੁਸਿ ਚ੅ਟਾ ਿਾਸਿਗਾ ॥੨॥ 
You do not remember the Lord, or vibrate upon Him in meditation, and you 
do not practice compassion; you shall be beaten on your face. ||2|| 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਬ ਲ੃ਿਾ ਮਾਗ੄ ਸਕਆ ਮੁਿੁ ਲ੄ ਕ੄ ਜਾਸਿਗਾ ॥ 
When the Righteous Judge of Dharma calls for your account, what face will 
you show Him then? 

ਕਿਤੁ ਕਬੀਰੁ ਿੁਨਿੁ ਰ੃ ਿੰਤਿੁ ਿਾਧਿੰਗਸਤ ਤਸਰ ਜਾਂਸਿਗਾ ॥੩॥੧॥ 
Says Kabeer, listen, O Saints: in the Saadh Sangat, the Company of the Holy, 
you shall be saved. ||3||1|| 

 


